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SAUGOS INSTRUKCIJOS
1.   Perskaitykite instrukcijas – prieš naudodami įrenginį perskaitykite 
visą naudojimo instrukciją ir saugos informaciją.
2.   Išsaugokite instrukcijas – privaloma išsaugoti naudojimo ir 
valdymo instrukcijas būsimam naudojimui.
3.   Laikykitės įspėjimų – privaloma laikytis visų prietaiso įspėjimų 
pateiktų ant įrenginio ir vadovautis naudojimo instrukcijomis.
4.   Laikykitės instrukcijų – privaloma vadovautis naudojimo 
instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.
5.   Diegimas – nustatykite įrenginį pagal gamintojo instrukcijas. 
6.  Vanduo ir drėgmė – norėdami sumažinti gaisro ar elektros smūgio 
pavojų, saugokite įrenginį nuo tiesioginio lietaus, vandens ir drėgmės 
poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite šio įrenginio 
šalia vandens, pavyzdžiui, prie vonios, kriauklės, virtuvės ar kubelio, 
šlapiame rūsyje arba prie baseino (ar panašiose vietose).
7.  Objektai ir skysčiai įrenginyje – draudžiama kišti bet kokius daiktus 
per įrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos įtampos taškais ir 
komponentais, dėl ko gali kilti gaisras arba įvykti elektros smūgis. 
Griežtai draudžiama išpilti bet kokius skysčius ant įrenginio 
paviršiaus. Draudžiama dėti ant įrenginio viršaus objektus, kuriuose 
yra skysčių. 
8.  Techninis aptarnavimas – draudžiama savarankiškai bandyti 
asmeniškai naršyti įrenginį. Dangčio atidarymas gali sukelti kontaktą 
su pavojinga įtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techninė 
priežiūra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio 
personalo. 
9.  Atsarginės dalys – keičiant dalis, įsitikinkite, kad techninės 
priežiūros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas 
atsargines dalis arba kad dalys yra identiškos originalioms dalims. 
Nepatvirtintų dalių panaudojimas sukelia gaisro, elektros smūgio 
pavojų ar kitus pavojus.
10.  Patarimai dėl elektrostatinių iškrovų - jei prietaiso veiksmingumas 
yra veikiamas elektrostatinių iškrovimų, išjunkite jį ir vėl įjunkite arba 
perkelkite įrenginį į kitą vietą.

DĖMESIO

Deklaracija            
Šiuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o.  deklaruoja, 
kad šis įrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas 
atitinkamas nuostatas. Visą atitikties deklaraciją galite rasti interneto 
svetainėje www.blaupunkt.com gaminio skyriuje.
Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z o.o.
                                             Puławska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22 331 99 59, e. paštas: info@everpol.pl

Produktas pagamintas iš aukštos kokybės medžiagų ir komponentų, 
kuriuos galima perdirbti ir pakartotinai naudoti.
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Jei ant jūsų įrenginio randasi išbrauktas šiukšliadėžės žymeklis, tai 
reiškia, kad gaminį reglamentuoja Europos direktyvos 2012/19 /EU 
nuostatos. Privaloma susipažinti su vietos elektros ir elektroninių 
atliekų surinkimo sistemos reikalavimais. Privaloma laikytis vietinių 
taisyklių. Draudžiama išmesti šį įrenginį kartu su įprastomis 
buitinėmis atliekomis. Tinkamas senojo produkto pašalinimas 
užtikrins galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai 
prevenciją.

Šiame įrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 
2006/66/EC. Baterijas draudžiama išmesti kartu su buitinėmis 
atliekomis. Privaloma susipažinti su vietos atskirų medžiagų rinkimo 
reglamentus, nes dėl teisingo šalinimo bus išvengta galimų neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsaugą
Pakuotėje yra tik būtini elementai. Buvo imtasi visų pastangų, kad 
būtų galima lengvai atskirti tris pakuotės sudedamąsias dalis: kartoną 
(dėžė), polistirolo putplastį (apsauginė danga) ir polietileną 
(krepšeliai, apsauginis lakštas). Prietaisas pagamintas iš medžiagų, 
kurios gali būti perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas 
išmontuoja specializuota įmonė. Privaloma laikytis vietinių pakavimo 
medžiagų, sunaudotų baterijų ir nereikalingų įrenginių šalinimo 
taisyklių.
Medžiagų įrašymui ir atkūrimui gali reikėti sutikimo. Žr. autorių teisių 
ir atlikėjų/artistų teisių įstatymą.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusią įrangą)
Šis ekologinio projektavimo įrenginys atitinka Komisijos reglamento 
(EB) Nr. 1275/2008, kuriuo įgyvendinama Direktyva 2009/125/EB dėl 
nenaudojamų ir budėjimo režimo elektroninių prietaisų energijos 
vartojimo biure ir buities reikmėms, 2 etapui.
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Veikimas

Maitinimo šaltinis (tik baterijos): Atidarykite baterijų skyrių 
(galinėje įrenginio dalyje apačioje), įdėkite į jį 2 AA tipo baterijas 
(pridedamos), atsižvelgdami į išgraviruotus teigiamo ir neigiamo 
poliaus simbolius, ir uždarykite baterijų dangtelį.
Jei radijo imtuvo garso kokybė pablogėja, pakeiskite baterijas 
naujomis.
Dėmesio: Nenaudokite skirtingų gamintojų baterijų ir nenaudokite 
kartu senų ir naujų baterijų. Jei ketinate ilgai nesinaudoti, išimkite 
baterijas. Panaudotas baterijas pašalinkite aplinkai nekenksmingu 
būdu;

Radijas: Norėdami įjungti įrenginį ir pasirinkti pageidaujamą AM arba 
FM dažnių diapazoną, pastumkite maitinimo ir AM/FM diapazono 
jungiklį; nustatykite dažnį reguliavimo rankenėle, kad nustatytumėte 
pageidaujamą radijo stotį; sureguliuokite garsumo lygį garsumo 
rankenėle.

Ausinės: Stereofonines ausines (nepridedamos) prie šio įrenginio 
galima prijungti naudojant 3,5 mm “minijack” lizdą. Kai naudojate 
ausines, garsas garsiakalbyje nutildomas.

Geresnis signalo priėmimas: Norėdami pagerinti radijo signalo 
priėmimą, radiją galite pastatyti prie lango; iki galo ištraukti 
teleskopinę anteną; sureguliuoti dažnį derinimo rankenėle;

Specifikacija

FM dažnis: 87,5 ~ 108MHz
AM dažnis: 535 ~ 1605KHz
Išėjimo galia: 0.5W RMS
Maitinimo šaltinis: DC 3V (2 x 1.5V baterija AA)
Įėjimo galia: 0.18W
Įėjimo galia budėjimo režime: <0,5 W
(Ši specifikacija gali būti keičiama be įspėjimo)
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1. Lugeda juhend läbi – enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu 
teenindusjuhend ja ohutust käsitlev teave läbi lugeda.
2. Säilitada juhend – kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks 
kasutuseks säilitada.
3. Järgida hoiatusi – toimida kooskõlas kõikide seadmel paiknevate 
hoiatuste ja teenindusjuhendiga.
4. Järgida juhiseid – toimida kooskõlas teenindusjuhendi ja kasutajale 
mõeldud juhistega.
5. Vesi ja niiskus – tulekahju või elektrilöögi ohu vähendamiseks ei tohi 
seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu nt saunas või 
vannitoas, allutada. Mitte kasutada käesolevat seadet vee, näiteks vanni, 
kraanikausi, köögivalamu või pesupali, läheduses, niiskes keldris või 
basseini juures (või sarnastes kohtades).
6. Esemed ja vedelikud seadmes – läbi seadme avade ei tohi sisse suruda 
mingeid esemeid, sest need võivad kokku puutuda ohtliku pinge 
punktidega, mis omakorda võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi. 
Mitte mingil juhul ei tohi seadme pindadele mingeid vedelikke kallata. 
Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid. 
7. Teenindus – keelatud on seadme ülevaatust omakäeliselt läbi viia. 
Avatud katted võivad põhjustada kokkupuudet ohtliku pingega ja osutuda 
ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse 
kvalifitseeritud töötajad. 
8. Varuosad – osade väljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse 
töötaja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi või kas osad on 
originaalosadega identsed. Väljavahetamine kinnitamata osade vastu 
ohustab tulekahju puhkemise, elektrilöögi ja muude turvariskidega.
9. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need võivad 
kahjustada korpuse lakikihti. Seadet pühitakse puhta, kuiva või vähesel 
määral niisutatud lapiga.
10. Patareid
a. Patareisid ei tohi allutada ülemäärase soojuse, nagu nt päikesekiired, tuli 
jms, toimele.
b. Patareide utiliseerimisel tuleb pöörata tähelepanu keskkonnakaitse 
aspektidele.
c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohi lasta kuluda 
kuni lekkimiseni, mis võib põhjustada kehavigastusi ja seadme kahjustusi:
Ÿ Patareide sisestamisel pöörata tähelepanu nende polaarsusele (+ ja -).
Ÿ Ei tohi kasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, 

standardseid ja alkaalpatareisid, jne.
Ÿ Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid välja võtta.

Deklaratsioon

            
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o. teavitab käesolevaga, 
et seade vastab direktiivi 2014/53 / EL nõuetele ja selle muudele 
asjakohastele sätetele. Täielik vastavusdeklaratsioon asub leheküljel 
www.blaupunkt.com  toote järjehoidjas.
Vastutav ettevõte: 2N-Everpol Sp. Z O.O.
                                        Puławska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 22 331 99 59, e-mail: info@everpol.pl
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Toode on toodetud kõrgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja 
taaskasutatavatest materjalidest ning allüksustest.

Seadmel paiknev läbitõmmatud prügikorvi sümbol tähendab, et toode on 
hõlmatud Euroopa direktiivi 2012/19/EU sätetega. Tutvuda kohaliku 
süsteemi elektriliste ja elektrooniliste jäätmete käitlemist puudutavate 
nõuetega. Toimida kooskõlas kehtivate eeskirjadega. Käesolevat toodet ei 
tohi ära visata koos tavaliste olmejäätmetega. Vana toote õige 
kõrvaldamine väldib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele 
kahju tekitavaid tagajärgi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2006/66/EC hõlmatud 
patareidega. Patareide äraviskamine koos kodumajapidamisjäätmetega on 
keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist käsitlevate kohalike 
eeskirjadega, sest õige utiliseerimine väldib potentsiaalseid 
looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajärgi.

Looduskeskkonna kaitset käsitlev teave
Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kõik endast olenev, et 
kolm koostismaterjali oleks hõlpsasti eraldatavad: papp (kast), 
polüstüreenvaht (seesmine kaitse) ja polüetüleen (kotid, kaitsepoogen). 
Toode on toodetud materjalidest, mida saab suunata taastootmisesse ja 
peale nende eriotstarbelise ettevõtte poolt demonteerimist, uuesti 
kasutada. Järgida pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete 
utiliseerimist käsitlevaid kohalikke ettekirjutusi.
Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks võib vaja minna nõusolekut. 
Tutvuge autoriõiguse ja esinejate/kunstnike õiguste seadusega.
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Töö
Toiteallikas (ainult patareid): Avage patareikamber (seadme tagaküljel), 
sisestage 2 AA-patareid (kaasas) vastavalt positiivse ja negatiivse 
polaarsuse graveeritud sümbolile patareipessa, seejärel sulgege 
patareikate.
Kui raadio helikvaliteet halveneb, tuleb patareid uute vastu välja vahetada.
Tähelepanu: Mitte kasutada eri tootjate patareisid ja vanu patareisid 
uutega mitte segada. Eemaldada patareid, kui seadet pikemat aega ei 
kasutata. Utiliseerida kasutatud patareid looduskeskkonnale ohutul viisil;

Raadio: Seadme sisselülitamiseks ja soovitud AM- või FM-sagedusala 
valimiseks liigutage toite ja AM/FM sagedusala lülitit; soovitud 
raadiojaama leidmiseks reguleerige häälestusnupuga sagedust; 
helitugevuse tase reguleerige välja helitugevuse pöördnupu abil.

Kõrvaklapid: Seadmega saab 3,5 mm minijack pesa kaudu ühendada 
stereokõrvaklapid (ei ole kaasas) . Kõrvaklappide kasutamisel ajal heli 
kõlaris vaigistatakse.

Parem vastuvõtt: Parema raadiosignaali vastuvõtu tagamiseks võite 
proovida raadiot aknale lähemale viia; teleskoopantenn täielikult välja 
tõmmata; seadistada sagedus häälestusnupu abil;

Spetsifikatsioon
FM sagedused: 87,5 ~ 108MHz
AM sagedused: 535 ~ 1605KHz
Väljundvõimsus: 0,5W RMS
Toiteallikas: DC 3V (2 x 1.5V patareid AA)
Võimsustarbimine: 0,18W
Võimsustarbimine valmisoleku režiimis: <0,5 W
(Ülaltoodud spetsifikatsioon võib ilma hoiatamiseta muudatustele alluda.)
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DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS
1.  Izlasiet instrukcijas — pirms ierīces lietošanas sākšanas izlasiet visu 
lietošanas instrukciju un informāciju par 
      drošību.
2.  Saglabājiet instrukcijas — saglabājiet lietošanas instrukcijas to 
turpmākai izmantošanai.
3.  Ievērojiet brīdinājumus — ievērojiet visus brīdinājumus, kas sniegti uz 
ierīces, un lietošanas instrukcijas.
4.  Ievērojiet instrukciju — ievērojiet lietošanas instrukciju un 
norādījumus lietotājam.
5.  Ūdens un mitrums — lai samazinātu ugunsgrēka vai elektrošoka risku, 
nepakļaujiet ierīci tiešai lietus, ūdens un mitruma iedarbībai, piemēram, 
pirtī vai vannas istabā. Nelietojiet šo ierīci ūdens tuvumā, piemēram, 
vannas, izlietnes, virtuves izlietnes vai veļas tovera tuvumā, mitrā pagrabā 
vai peldbaseina tuvumā (vai līdzīgās vietās).
6.  Priekšmeti un šķidrumi ierīcē — neievietojiet nekādus priekšmetus 
cauri ierīces atverēm, jo tie var saskarties ar vietām zem bīstamā sprieguma 
un detaļām, kas var izraisīt ugunsgrēku vai elektrošoku. Nekādā gadījumā 
nedrīkst izliet nekādus šķidrumus uz ierīces virsmas. Uz ierīces augšpuses 
nedrīkst novietot priekšmetus, kas satur šķidrumus.
7.  Tehniskā apkope un remonts — nemēģiniet patstāvīgi veikt ierīces 
apskati. Vāka atvēršana var izraisīt saskari ar bīstamu spriegumu un citā 
veidā apdraudēt lietotāju.  Ierīces tehnisko apkopi un remontu var veikt 
tikai kvalificēti servisa centra darbinieki.
8.  Rezerves daļas — nomainot ierīces daļas pret jaunām, pārliecinieties, 
ka servisa centra darbinieks ir izmantojis ražotāja ieteiktās rezerves daļas 
vai ka tās ir identiskas oriģinālajām daļām. Daļas nomaiņas veikšana, 
izmantojot neapstiprinātas daļas, var izraisīt ugunsgrēku, elektrošoku vai 
citus riskus.
9.   Ierīci nedrīkst tīrīt ar ķīmiskiem šķīdinātājiem, jo tie var sabojāt korpusa 
lakas pārklājumu. Noslaukiet ierīci ar tīru, sausu vai nedaudz samitrinātu 
lupatiņu.
10.  Baterija
a.  Baterijas nedrīkst pakļaut pārmērīga siltuma, piemēram, saules staru, 
uguns u. tml. iedarbībai.
b. Utilizējot baterijas, pievērsiet uzmanību apkārtējās vides aizsardzības 
aspektiem.
c.  Brīdinājums par bateriju lietošanu: lai novērstu baterijas noplūdi, kas var 
izraisīt traumas vai ierīces bojājumus:
Ÿ ievietojot bateriju, ņemiet vērā tā polaritāti (+ un –);
Ÿ nedrīkst vienlaicīgi lietot dažāda veida baterijas — vecās un jaunās, 
standarta un sārma baterijas utt.
Ÿ  izņemiet baterijas no ierīces, kad tā netiek lietota ilgāku laiku.
PIEZĪME
Deklarācija          

Ar šo uzņēmums Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o. 
apliecina, ka šī ierīce atbilst Direktīvas 2014/53/ES prasībām un citiem 
attiecīgajiem noteikumiem. Pilnu atbilstības deklarāciju var iegūt produkta 
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cilnē tīmekļa vietnē www.blaupunkt.com.
Reģistrācijas apliecības īpašnieks: 2N-Everpol Sp. z o.o., Puławska 403A, 02-
801 Warszawa, Polija, tālrunis: +48 22 331 99 59, e-pasts: info@everpol.pl

Produkts ir izgatavots no augstas kvalitātes materiāliem un sastāvdaļām, ko 
var nodot otrreizējai pārstrādei un izmantot atkārtoti.

Ja uz ierīces ir pārsvītrotas atkritumu tvertnes zīme, tas nozīmē, ka 
produktam piemēro Eiropas direktīvas 2012/19/ES prasības. Iepazīstieties 
ar prasībām par vietējo elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu 
savākšanas sistēmu. Rīkojieties atbilstoši vietējo tiesību aktu noteikumiem. 
Šo produktu nedrīkst izmest kopā ar parastiem mājsaimniecības 
atkritumiem. Vecā produkta pareiza likvidēšana novērš iespējamas 
negatīvas sekas apkārtējai videi un cilvēku veselībai.

Ierīce ir aprīkota ar baterijām, kurām piemēro Eiropas direktīvu 2006/66/EK. 
Baterijas nedrīkst izmest kopā ar mājsaimniecības atkritumiem. 
Iepazīstieties ar vietējo tiesību aktu noteikumiem par bateriju atsevišķu 
savākšanu, jo to pareiza utilizācija novērš iespējamas negatīvas sekas 
apkārtējai videi un cilvēku veselībai.

Informācija par apkārtējās vides aizsardzību
Iepakojums ietver tikai nepieciešamus elementus. Ir izdarīts viss 
iespējamais, lai trīs materiāli, no kuriem izgatavots iepakojums, būtu viegli 
atdalāmi: kartons (kastīte); polistirola putas (iekšējie aizsargelementi) un 
polietilēns (maisiņi, aizsargplēve). Ierīce ir izgatavota no materiāliem, ko 
var nodot otrreizējai pārstrādei un izmantot atkārtoti pēc to demontāžas 
specializētā uzņēmumā. Ievērojiet vietējo tiesību aktu noteikumus par 
iepakojuma materiālu, nolietoto bateriju un nevajadzīgu ierīču utilizāciju.
Materiālu ierakstīšanai un atskaņošanai var būt nepieciešama atļaujas 
iegūšana. Skatīt likumu par autortiesībām un izpildītāju/mākslinieku 
tiesībām.

mailto:info@everpol.pl
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Darbība
Barošanas avots (tikai baterijas): Atveriet bateriju nodalījumu (apakšā 
ierīces aizmugurē) un ievietojiet tajā divas AA baterijas (ietilpst komplektā) 
atbilstoši iegravētajam pozitīvās un negatīvās polaritātes simbolam, pēc 
tam aizveriet bateriju nodalījuma vāku.
Ja radiouztvērēja skaņas kvalitāte pasliktinās, nomainiet baterijas pret 
jaunām.
Piezīme. Nelietojiet dažādu ražotāju izgatavotas baterijas un nejauciet 
vecas baterijas ar jaunām. Ja ierīce netiek lietota ilgāku laiku, izņemiet no 
tās baterijas. Utilizējiet izlietotās baterijas videi draudzīgā veidā.

Radio: pārvietojiet barošanas un AM/FM diapazona pārslēgu, lai ieslēgtu 
ierīci un izvēlētos atbilstošu AM vai FM frekvenču diapazonu. Iestatiet 
frekvenci ar regulēšanas grozāmo pogu, lai iegūtu vēlamo radiostaciju. 
Noregulējiet skaļuma līmeni ar skaļuma regulēšanas grozāmo pogu.

Austiņas: ierīcei var pievienot stereo austiņas (neietilpst komplektā), 
izmantojot 3,5 mm minijack ligzdu. Izmantojot austiņas, skaņa skaļrunī tiek 
izslēgta.

Labāka uztveršana: lai nodrošinātu labāku radio signāla uztveršanu, var 
mēģināt pārvietot radio tuvāk logam, izbīdīt līdz galam teleskopisko 
antenu, iestatīt frekvenci ar regulēšanas pogu.

Specifikācija
FM frekvences: 87,5~108 MHz
AM frekvences: 535~1605 KHz
Izejas jauda: 0,5 W RMS
Barošanas avots: 3 V DC (2 × 1,5 V baterija AA)
Jaudas patēriņš: 0,18 W
Jaudas patēriņš gatavības režīmā: < 0,5 W
(Šī specifikācija var tikt izmainīta bez brīdinājuma.)
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